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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2021/… 

(... gada ...) 

par atbalstu visaptverošai programmai, ar kuru atbalsta centienus novērst un  

apkarot kājnieku ieroču un vieglo ieroču (VIKI)  

un parastās munīcijas (PM) nelikumīgu tirdzniecību Dienvidaustrumeiropā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu un 31. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Padome 2018. gada 19. novembrī pieņēma ES stratēģiju pret nelikumīgiem 

šaujamieročiem, kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem (VIKI) un to munīciju "Ieroču 

drošība un iedzīvotāju aizsardzība" ("ES VIKI stratēģija"). 

(2) Vairāk nekā trīs desmitgades valstis Dienvidaustrumeiropā ir saskārušās ar būtiskiem 

riskiem un problēmām saistībā ar nelikumīgu kājnieku ieroču un vieglo ieroču (VIKI) un 

parastās munīcijas (PM) destabilizējošu uzkrāšanu un nekontrolētu izplatību pāri to 

robežām un visās to teritorijās. Minētajiem riskiem ir plašāka negatīva ietekme uz Eiropu 

kopumā un arī ārpus tās. ES VIKI stratēģijā ir norādīts – lai gan pēdējos gados ir gūti 

ievērojami panākumi, jo īpaši Dienvidaustrumeiropā, uzkrātais VIKI un munīcijas 

daudzums, nepiemēroti glabāšanas apstākļi, plaši izplatīta nelikumīga glabāšana un 

trūkumi īstenošanā joprojām turpina ierobežot šaujamieroču un VIKI kontroles centienu 

efektivitāti daudzviet Rietumbalkānos. 
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(3) Reģionālā līmenī ES VIKI stratēģija Savienībai un tās dalībvalstīm nosaka saistības 

palīdzēt stiprināt tiesībaizsardzības spējas, lai identificētu, sagrautu un aizliegtu 

nelikumīgas tirdzniecības tīklus un lai novērstu šaujamieroču nonākšanu teroristu un 

noziedznieku rokās ar nelikumīgā tirgus starpniecību, cita starpā bloķējot ieroču 

nelikumīgu finansēšanu un pārvadājumus un pastiprinot robežpolicijas, muitas dienestu un 

ostas iestāžu nozīmi cīņā pret nelikumīgām ieroču plūsmām, kurās tiek izmantots jūras 

transports. Savienība un tās dalībvalstis ir apņēmušās palīdzēt citām valstīm uzlabot valsts 

rīcībā esošo krājumu pārvaldību un drošību, stiprinot valsts tiesisko un administratīvo 

regulējumu un stiprinot institūcijas, kas reglamentē aizsardzības un drošības spēku VIKI 

un munīcijas likumīgu piegādi un krājumu pārvaldību. 

(4) Saskaņā ar ES VIKI stratēģiju Savienība stiprinās dialogu un sadarbību ar reģionālajām 

organizācijām, kas nodarbojas ar VIKI kontroli, saskaņojot savus pasākumus ar 

reģionālajām stratēģijām un rīcības plāniem. 

(5) 2000. gadā Eiropas Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) dalībvalstis pieņēma 

EDSO dokumentu par VIKI1, kurā tās apņēmās apkarot VIKI nelikumīgu tirdzniecību 

visos tās aspektos. Minētajā dokumentā ir arī uzsvērts, ka pārmērīga VIKI uzkrāšana un 

nepietiekama krājumu pārvaldība un drošība var radīt destabilizējošu ietekmi uz valsts, 

reģionālo un starptautisko drošību. 

                                                 

1 FSC.DOC/1/00/Rev.1 
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(6) Turklāt EDSO dalībvalstis 2003. gadā pieņēma EDSO dokumentu par parastās munīcijas 

krājumiem (PMK)1, tādējādi atzīstot drošības un drošuma riskus, ko rada pārmērīga 

parastās munīcijas uzkrāšana. Lai rastu risinājumu attiecībā uz minētajiem riskiem, tās 

nolēma izveidot praktisku procedūru, lai sniegtu palīdzību parastās munīcijas lieko 

krājumu iznīcināšanā un/vai krājumu pārvaldības un drošības prakses uzlabošanā. 

(7) EDSO dokumentos par VIKI un PMK par vēlamo metodi, kā atbrīvoties no liekajiem VIKI 

un parastās munīcijas krājumiem, ir norādīta iznīcināšana. 

(8) Ar šo Padomes Lēmumu atbalstītajā projektā tiks ņemtas vērā citas reģionālās iniciatīvas, 

jo īpaši Rietumbalkānu ceļvedis2, Apvienoto Nāciju Organizācijas Attīstības programmas 

(UNDP) / Dienvidaustrumeiropas un Austrumeiropas informācijas apstrādes centru vieglo 

un kājnieku ieroču kontrolei (SEESAC) darbs un attiecīgie Eiropas Komisijas pasākumi 

Dienvidaustrumeiropā saistībā ar ieroču kontroli un nelikumīgu ieroču tirdzniecību.  

                                                 

1 FSC.DOC/1/03/Rev.1 
2 Rietumbalkānu samitā Londonā 2018. gada 10. jūlijā tika pieņemts "Reģionālais ceļvedis 

nolūkā līdz 2024. gadam rast ilgtspējīgu risinājumu saistībā ar VIKI/šaujamieroču un to 

munīcijas nelikumīgu glabāšanu, ļaunprātīgu izmantošanu un nelikumīgu tirdzniecību 

Rietumbalkānos". 
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Projekts tiks īstenots koordinācijā ar Savienības saistītu palīdzību jurisdikcijām 

Dienvidaustrumeiropā (Padomes Lēmums 2018/101/KĀDP1 un 2017/915/KĀDP2), 

reģionālo sadarbību ar Rietumbalkāniem VIKI kontroles jomā, ko īsteno UNDP/SEESAC 

(Padomes Lēmumi 2019/2011/KĀDP3, 2018/1788/KĀDP4 un 2016/2356/KĀDP5), un ES 

un Dienvidaustrumeiropas tiesībaizsardzības sadarbību šaujamieroču nelikumīgas 

tirdzniecības jomā, ko atbalsta Eiropas Komisijas Migrācijas un iekšlietu 

ģenerāldirektorāts, Eiropas Savienības Aģentūra tiesībaizsardzības sadarbībai (Eiropols) un 

Eiropas daudzdisciplīnu platforma pret noziedzības draudiem (EMPACT). 

                                                 

1 Padomes Lēmums (KĀDP) 2018/101 (2018. gada 22. janvāris) par ieroču eksporta efektīvas 

kontroles sekmēšanu (OV L 17, 23.1.2018., 40. lpp.). 
2 Padomes Lēmums (KĀDP) 2017/915 par Savienības informēšanas darbībām, ar kurām 

atbalsta Ieroču tirdzniecības līguma īstenošanu (OV L 139, 30.5.2017., 38. lpp.). 
3 Padomes Lēmums (KĀDP) 2019/2111 (2019. gada 9. decembris) par atbalstu SEESAC 

atbruņošanās un bruņojuma kontroles darbībām Dienvidaustrumeiropā, ar kurām vājina 

kājnieku ieroču un vieglo ieroču un to munīcijas radīto apdraudējumu (OV L 318, 

10.12.2019., 147. lpp.). 
4 Padomes Lēmums (KĀDP) 2018/1788 (2018. gada 19. novembris), ar ko atbalsta 

Dienvidaustrumeiropas un Austrumeiropas Informācijas apstrādes centru vieglo un kājnieku 

ieroču kontrolei (SEESAC), lai īstenotu Reģionālo ceļvedi par nelikumīgas ieroču 

tirdzniecības apkarošanu Rietumbalkānos (OV L 293, 20.11.2018., 11. lpp.). 
5 Padomes Lēmums (KĀDP) 2016/2356 (2016. gada 19. decembris) par atbalstu SEESAC 

atbruņošanās un bruņojuma kontroles darbībām Dienvidaustrumeiropā saistībā ar ES 

Stratēģiju VIKI un to munīcijas nelikumīgas uzkrāšanas un tirdzniecības apkarošanai (OV 

L 348, 21.12.2016., 60. lpp.). 



 

 

12549/21    ZB/eca 6 

 RELEX.1.C LIMITE LV 
 

(9) Savienība iepriekš EDSO pasākumus atbalstīja ar Padomes Lēmumu 2012/662/KĀDP1 par 

atbalstu pasākumiem, lai samazinātu apdraudējumu, ko rada VIKI nelikumīga tirdzniecība 

un pārmērīga uzkrāšana EDSO reģionā. 2017. gada 4. augustā Padome pieņēma Lēmumu 

(KĀDP) 2017/1424, atbalstot EDSO pasākumus, lai samazinātu apdraudējumu, ko rada 

kājnieku ieroču un vieglo ieroču un parastās munīcijas nelikumīga tirdzniecība un 

pārmērīga uzkrāšana Ziemeļmaķedonijas Republikā un Gruzijā2. 2019. gada 2. decembrī 

Padome pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2019/20093, ar ko atbalsta Ukrainas centienus 

sadarbībā ar EDSO apkarot ieroču, munīcijas un sprāgstvielu nelikumīgu tirdzniecību. 

(10) 2018. gada 30. jūnijā trešajā ANO konferencē, kurā pārskatīja panākumus, kas gūti, 

īstenojot ANO Rīcības programmas par nelikumīgu kājnieku ieroču un vieglo ieroču 

apkarošanu, tika pieņemts noslēguma dokuments, kurā valstis atjaunoja savu apņemšanos 

novērst un apkarot kājnieku ieroču un vieglo ieroču novirzīšanu. Valstis atkārtoti 

apstiprināja gatavību turpināt starptautisko sadarbību un pastiprināt reģionālo sadarbību, to 

panākot ar labāku koordināciju, apspriešanos, informācijas apmaiņu un operatīvo 

sadarbību, šajā procesā iesaistot attiecīgās reģionālās un apakšreģionālās organizācijas, kā 

arī tiesībaizsardzības, robežkontroles un eksporta un importa licencēšanas iestādes. 

                                                 

1 Padomes Lēmums 2012/662/KĀDP (2012. gada 25. oktobris) par atbalstu pasākumiem, lai 

samazinātu apdraudējumu, ko rada kājnieku ieroču un vieglo ieroču nelikumīga tirdzniecība 

un pārmērīga uzkrāšana Eiropas Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) reģionā (OV 

L 297, 26.10.2012., 29. lpp.). 
2 OV L 204, 5.8.2017., 82. lpp. 
3 Padomes Lēmums (KĀDP) 2019/2009 (2019. gada 2. decembris), ar ko atbalsta Ukrainas 

centienus sadarbībā ar EDSO apkarot ieroču, munīcijas un sprāgstvielu nelikumīgu 

tirdzniecību (OV L 312, 3.12.2019., 42. lpp.) 
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(11) Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās asamblejas 2015. gada 25. septembra rezolūcijā 

"Mūsu pasaules pārveidošana: Ilgtspējīgas attīstības programma 2030. gadam" apliecināts, 

ka kājnieku ieroču un vieglo ieroču nelikumīgās tirdzniecības apkarošana ir vajadzīga, lai 

sasniegtu daudzus ilgtspējīgas attīstības mērķus, tostarp mērķus, kas saistīti ar mieru, 

taisnīgumu un spēcīgām institūcijām, nabadzības mazināšanu, ekonomikas izaugsmi, 

veselību, dzimumu līdztiesību un drošām pilsētām. Tāpēc saistībā ar tā 16.4. ilgtspējīgas 

attīstības mērķi visas valstis ir apņēmušās ievērojami samazināt finanšu un ieroču 

nelikumīgu apriti. 

(12) Atbruņošanās programmā "Mūsu kopīgās nākotnes nodrošināšana", ar ko ANO 

Ģenerālsekretārs nāca klajā 2018. gada 24. maijā, tika aicināts pievērsties parasto ieroču 

pārmērīgai uzkrāšanai un nelikumīgai tirdzniecībai un atbalstīt valstu līmeņa pieejas 

attiecībā uz vieglajiem ieročiem, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

1. Lai īstenotu Savienības Kājnieku ieroču un vieglo ieroču stratēģiju, šā lēmuma mērķis ir 

mazināt VIKI nelikumīgas tirdzniecības un nekontrolētas izplatības riskus 

Dienvidaustrumeiropā, uz to vai no tās, kuri apdraud drošību un drošumu, kavējot 

ilgtspējīgu miera veidošanu un sociālekonomisko attīstību, kā arī veicinot kārtības 

sabrukumu, uzkurinot terorismu un noziedzīgu vardarbību vai izraisot konflikta 

atsākšanos. 

2. Ievērojot šā panta 1. punktu, šā lēmuma mērķi ir šādi: 

a) mazināt VIKI izplatīšanas un ļaunprātīgas izmantošanas risku Albānijā; 

b) sniegt atbalstu Bosnijai un Hercegovinai to drošības un drošuma risku mazināšanā, 

kuri ir saistīti ar VIKI un to munīcijas nelikumīgu glabāšanu, ļaunprātīgu 

izmantošanu un nelikumīgu tirdzniecību; 

c) sniegt atbalstu, lai stiprinātu Kosovas Policijas esošās K-9 vienības spējas un tās 

tiešo ieguldījumu VIKI, munīcijas un sprāgstvielu ļaunprātīgas izmantošanas un 

nelikumīgas tirdzniecības novēršanā, apkarošanā un izmeklēšanā Rietumbalkānos; 

                                                 

 Visas atsauces uz Kosovu – neatkarīgi no tā, vai tās attiecas uz teritoriju, iestādēm vai 

iedzīvotājiem – šajā tekstā būtu jāsaprot pilnīgā saskaņā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas 

Drošības padomes Rezolūciju 1244. 
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d) mazināt ieroču izplatīšanas un VIKI ļaunprātīgas izmantošanas risku 

Ziemeļmaķedonijas Republikā, uzlabojot novēršanas, atklāšanas, analīzes un 

izmeklēšanas spējas Iekšlietu ministrijā un citās valdības organizācijās; 

e) mazināt neparedzētu sprādzienu risku munīcijas novietnēs un mazināt VIKI/PMK 

novirzīšanu no Melnkalnes Aizsardzības ministrijas uzglabāšanas vietām; 

f) mazināt drošuma un drošības riskus, kas saistīti ar nelikumīgi glabātiem VIKI, 

likumīgu VIKI neatbilstīgu izmantošanu un VIKI nelikumīgu tirdzniecību Serbijā; 

g) sniegt palīdzību EDSO dalībvalstīm, lai tās labāk plānotu, īstenotu un vajadzības 

gadījumā pastiprinātu savas saistības, kas vērstas pret VIKI/PMK nelikumīgu 

izplatīšanu. 

3. Projektā labuma guvēji ir: 

a) iestādes Dienvidaustrumeiropā, kuras ir pilnvarotas un atbildīgas par VIKI un PM 

nelikumīgas tirdzniecības novēršanu un apkarošanu, proti, VIKI komisijas/padomes, 

Iekšlietu ministrijas un tiesībaizsardzības iestādes, tādas kā policija. Citas iesaistītās 

iestādes ir Drošības ministrijas, prokuratūras, tiesas un brīvības atņemšanas dienesti 

Bosnijā un Hercegovinā, kā arī Aizsardzības ministrija Melnkalnē. Arī Serbijā 

projektā ir paredzēta iesaiste ar pilsoniskās sabiedrības organizācijām, kas 

nodarbojas ar VIKI kontroles jautājumiem (tiešie labuma guvēji); 
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b) iedzīvotāji Dienvidaustrumeiropas un tās Eiropas kaimiņreģiona jurisdikcijās, kurus 

apdraud nelikumīgu VIKI un PM izmantošanas risks noziedzīgām darbībām, 

terorismam un vardarbīgai ļaunprātīgai izmantošanai (netiešie labuma guvēji); 

c) Savienības un tās dalībvalstu pilnvarotās iestādes, kas gūst labumu no pastiprinātām 

VIKI un PM kontroles spējām Dienvidaustrumeiropā ar cita starpā labāku 

informācijas apmaiņu, kā arī koordinācijas un sadarbības pasākumiem, piemēram, 

nelikumīgu VIKI un PM riska identificēšanu, izmeklēšanu un izsekošanu, atklāšanu 

un izņemšanu (netiešie labuma guvēji). 

4. Projekta sīks apraksts ir izklāstīts šā lēmuma pielikumā. 

2. pants 

1. Par šā lēmuma īstenošanu atbild Eiropas Savienības Augstais pārstāvis ārlietās un drošības 

politikas jautājumos ("AP"). 

2. Šā lēmuma 1. pantā minēto projektu ("projekts") tehniski īsteno EDSO Sekretariāts. 

3. EDSO Sekretariāts savu uzdevumu veic AP vadībā. Minētajā nolūkā AP ar EDSO 

Sekretariātu noslēdz vajadzīgās vienošanās. 
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3. pants 

1. Finanšu atsauces summa Savienības finansētā projekta īstenošanai ir 4 208 827 EUR. 

2. Izdevumus, ko finansē no 1. punktā noteiktās atsauces summas, pārvalda saskaņā ar 

procedūrām un noteikumiem, kas piemērojami Savienības vispārējam budžetam. 

3. Komisija uzrauga 1. punktā minēto izdevumu pienācīgu pārvaldību. Minētajā nolūkā tā 

noslēdz vajadzīgo finansēšanas nolīgumu ar EDSO Sekretariātu. Finansēšanas nolīgumā 

paredz, ka EDSO Sekretariātam ir jānodrošina Savienības ieguldījuma pamanāmība, kas 

atbilst ieguldījuma apjomam. 

4. Komisija iespējami drīz pēc šā lēmuma stāšanās spēkā cenšas noslēgt 3. punktā minēto 

finansēšanas nolīgumu. Tā informē Padomi par jebkādām grūtībām minētajā procesā un 

par finansēšanas nolīguma noslēgšanas dienu. 
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4. pants 

1. AP ziņo Padomei par šā lēmuma īstenošanu, pamatojoties uz EDSO Sekretariāta 

sagatavotiem regulāriem aprakstošiem ziņojumiem. Padomes veicamā izvērtēšana balstās 

uz minētajiem ziņojumiem. 

2. Komisija ziņo par 1. pantā minētā projekta finanšu aspektiem. 

5. pants 

1. Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

2. Šis lēmums zaudē spēku 36 mēnešus pēc 3. panta 3. punktā minētā finansēšanas nolīguma 

noslēgšanas datuma. Tomēr, ja minētajā laikposmā nolīgums nav noslēgts, šis lēmums 

zaudē spēku sešus mēnešus pēc stāšanās spēkā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 


